
DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)

IN THE COURT OF DISTRICT MUNSIF CUM JUDICIAL MAGISTRATE 

THIRUVIDAIMARUTHUR

Calender :

Miscellaneous :

Preliminary Register : CC.796 /2019

Sessions :

Deposition of Witness for : PW- 3

Name : சசாந்த

Father's/Husband's Name : ரவிச்சந்தரன

Nationality : Indian

 Village:

Age :43

Taluk : 

Religion : 

Solemnly  affirmed  in  accordance  with  the  provisions  of   The  Oaths  Act

1969  on the day of 03.06.2024

சசாட்சியயை  தருவியடைமருதூர்  தயலையமக்  கசாவலைர்  தருமத.  ரமசா  எனபவர்

அயடையைசாளம்  கசாட்டி  முன  நிறுத்தயைவயர  சத்தயைபிரமசாணம்  சசய்து  முதல்  விசசாரயண

பதயைப்படுகிறது.

3, 4 எதரிகள்  ஆஜரில்  இருந்தசார்கள்.  2 வது  எதரி  ஆஜரில்யலை.  அவரது  தரப்பில்

317 குவிமுச பிரிவின கீழ் மனு தசாக்கல் சசய்யைப்பட்டு அனுமதக்கப்பட்டைது . 1 வது எதரி

இறந்துவிட்டைசார்.

சசாட்சி  மனுவினபபரில்  மீண்டும்  வரவயழைக்கப்பட்டு  எதரிகள்  தரப்பு  குறுக்கு

விசசாரயண 

எனயனை  பபசாலிசசார்  எங்கு  யவத்து  எந்த  பததயில்   விசசாரித்தசார்கள்  எனறசால்

சம்பவத்தனபற பபசாலிசசார் வந்துவிட்டைசார்கள்.  மறுநசாள் சம்பவ இடைத்தற்கு வந்து விசசாரயண



சசய்தசார்கள்.   எனைக்கு  கணவர்  சசசால்லிதசான  எனைக்கு  சம்பவம்  பற்றி  சதரியும்  எனறசால்

சரியைல்லை.  நசாபனை  சநரடியைசாக  பசார்த்பதன.   எனைது  கணவயர  எத்தயனை  பபர்

அடித்துக்சகசாண்டிருந்தசார்கள்  எனறசால்   ஆஜர்  எதரிகள்,  அவர்களது  அப்பசா  மசாரிமுத்து

மற்றும் மசாரிமுத்துவின மற்சறசாரு மகன ஆகிபயைசார் அடித்துக் சகசாண்டிருந்தசார்கள். பமற்படி

விவரத்யத  நசான  முதல்  விசசாரயணயில்  சசசால்லி  உள்பளனைசா  எனறசால்  சசசால்லி

உள்பளன.  சம்பவத்தனபபசாது  கூட்டைமசாக  இருந்தது  எனறசால்  பபசாலிசசார்  வந்த  பிறகுதசான

எங்களசால்  வீட்யடை  விட்டு  சவளிபயை  வர  முடிந்தது.  நசான  சசசானனைவசாறு  எதரிகள்அசசா1

மற்றும்  அசசா2 ஐ  தசாக்கவில்யலை  எனறசாலும்   பவலி  பிரச்சயனை  கசாரணமசாக  எதரிகள்  மீது

அசசா2  சகசாடுத்த  சபசாய்யைசானை  புகசாருக்கு  அணுசரயணயைசாக  நசான  சபசாய்  சசாட்சியைம்

அளிக்கிபறன  எனறசாலும் சரியைல்லை. 

என  முனனைசால்  எதரியின  முனனியலையில்  சசாட்சியைம்  அளிக்கப்பட்டு,  கணினியில்

தட்டைச்சு  சசய்யைப்பட்டு,  படித்துக்கசாட்டைப்பட்டு  சரியைசானைசதனறு  ஏற்கப்பட்டு  யகசயைசாப்பம்

சசய்தசார்.

      ஒப்பம்/- நசா. சிவபழைனி,

மசாவட்டை உரியமயியைல் மற்றும் நீதத்துயற நடுவர், 

தருவியடைமருதூர்.



DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)

IN THE COURT OF DISTRICT MUNSIF CUM JUDICIAL MAGISTRATE 

THIRUVIDAIMARUTHUR

Calender :

Miscellaneous :

Preliminary Register : CC.796 /2019

Sessions :

Deposition of Witness for : PW- 2

Name : ரவிச்சந்தரன

Father's/Husband's Name : பக்தவத்சலைம்

Nationality : Indian

 Village:

Age :60

Taluk : 

Religion : 

Solemnly  affirmed  in  accordance  with  the  provisions  of   The  Oaths  Act

1969  on the day of 03.06.2024

சசாட்சியயை  தருவியடைமருதூர்  தயலையமக்  கசாவலைர்  தருமத.  ரமசா  எனபவர்

அயடையைசாளம்  கசாட்டி  முன  நிறுத்தயைவயர  சத்தயைபிரமசாணம்  சசய்து  முதல்  விசசாரயண

பதயைப்படுகிறது.

3, 4 எதரிகள்  ஆஜரில்  இருந்தசார்கள்.  2 வது  எதரி  ஆஜரில்யலை.  அவரது  தரப்பில்

317 குவிமுச பிரிவின கீழ் மனு தசாக்கல் சசய்யைப்பட்டு அனுமதக்கப்பட்டைது . 1 வது எதரி

இறந்துவிட்டைசார்.

சசாட்சி  மனுவினபபரில்  மீண்டும்  வரவயழைக்கப்பட்டு  எதரிகள்  தரப்பு  குறுக்கு

விசசாரயண 

எனயனை  பபசாலிசசார்  எங்கு  யவத்து  எப்பபசாது  விசசாரித்தசார்கள்  எனறசால்

கும்பபகசாணம்  அரசு   மருத்துவமயனையில்  யவத்து  விசசாரித்தசார்கள்.  பதத  ஞசாபகமில்யலை.



பபசாலிசசார்  எனயனை  எத்தயனை  முயற  விசசாரித்தசார்கள்  எனறசால்   மருத்துவமயனையில்

யவத்து ஒரு முயறயும், கசாவல் நியலையைத் வரவயழைத்து ஒரு முயறயும் விசசாரித்தசார்கள். நசான

எனனை  படித்துள்பளன  எனறசால்  8 ம்  வகுப்பு  வயர  படித்துள்பளன.   பபசாலிசசார்

மருத்துவமயனையில் வந்து எழுதக் சகசாண்டு எனனிடைம் யகசயைசாப்பம் மட்டும் சபற்றசார்கள்

எனறசால்  எனனிடைம்  விசசாரித்து  நசான  சசசால்லை  சசசால்லை  அதயனை  எழுதக்  சகசாண்டு

எனனிடைம் யகசயைசாப்பம் வசாங்கிக் சகசாண்டைசார்கள்.   எதரிகளுக்கும் எங்களுக்கும் இயடைபயை

சபசாழி பிரச்சயனை இருந்து வந்ததசா எனறசால் இல்யலை.  எதரிகள் இல்லைசாத பபசாது அவர்களின

பூவரசு  மரத்யத  நசான  சவட்டி  பபசாட்டுவிட்படைன  எனறசால்  சரியைல்லை.  அது  எங்களுயடையை

மரமசாகும்.  பமற்படி  பூவரசு  மரம்  எங்களிடைத்தல்  இருந்தது  எனபயத  கசாட்டுவதற்கு

பபசாலிசசாரிடைம்  ஆவணம்  எதுவும்  கசாட்டிபனைனைசா  எனறசால்  பபசாலிசசார்  பகட்கசாததசால்

கசாட்டைவில்யலை.   நசான  எதரிகளின  மரத்யததசான  சவட்டிபனைன  எனறசாலும்  எங்கள்  மரம்

எனறு  சபசாய்யைசாக  சசாட்சியைம்  அளிக்கிபறன  எனறசாலும்  சரியைல்லை.   நசான  சசசானனைவசாறு

எதரிகள் எனயனை தசாக்கவில்யலை எனறசாலும் பவலி பிரச்சயனை கசாரணமசாக எதரிகள் மீது

சபசாய்யைசாக புகசார் அளித்துள்பளசாம் எனறசாலும் சரியைல்லை.  நசான சம்பவத்தனபபசாது எத்தயனை

மணிக்கு  பவயலை  முடித்துவிட்டு  வீட்டிற்கு  வந்பதன  எனறசால்  பநரம்  எனைக்கு

ஞசாபகமில்யலை.   எனயனை   எந்த  பபசாலிசசார்  விசசாரித்தசார்  எனறசால்  உதவி  ஆய்வசாளர்

விசசாரித்தசார்.   எங்கள்  வீட்டில்  பிரச்சயனை  நடைந்தபபசாது  ஊர்க்கசாரர்கள்  கூடி  விட்டைசார்கள்

எனறசால்  நசான  சம்பவத்தனபபசாது  வீட்டிற்குள்  மசாட்டிக்சகசாண்படைன.  ஊர்க்கசாரர்கள்

பவடிக்யக பசார்த்தருப்பசார்கள்.  நசான சம்பவத்தனபபசாது வீட்டிற்குள் மசாட்டிக்சகசாண்டைதசாக

நசான முதல் விசசாரயணயில் சசசால்லி உள்பளனைசா எனறசால் சசசால்லி உள்பளன.. பபசாலிசசார்

வந்துதசான எங்கயள மருத்துமயனைக்கு அனுப்பி யவத்தசார்கள் எனறசால் சரிதசான. 



என  முனனைசால்  எதரியின  முனனியலையில்  சசாட்சியைம்  அளிக்கப்பட்டு,  கணினியில்

தட்டைச்சு  சசய்யைப்பட்டு,  படித்துக்கசாட்டைப்பட்டு  சரியைசானைசதனறு  ஏற்கப்பட்டு  யகசயைசாப்பம்

சசய்தசார்.

     ஒப்பம்/- நசா. சிவபழைனி,

மசாவட்டை உரியமயியைல் மற்றும் நீதத்துயற நடுவர், 

தருவியடைமருதூர்.



DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)

IN THE COURT OF DISTRICT MUNSIF CUM JUDICIAL MAGISTRATE 

THIRUVIDAIMARUTHUR

Calender :

Miscellaneous :

Preliminary Register : CC.796 /2019

Sessions :

Deposition of Witness for : PW- 1

Name : சீதசாசலைட்சுமி

Father's/Husband's Name : பக்தவத்சலைம்

Nationality : Indian

 Village:

Age :50

Taluk : 

Religion : 

Solemnly  affirmed  in  accordance  with  the  provisions  of   The  Oaths  Act

1969  on the day of 03.06.2024

சசாட்சியயை  தருவியடைமருதூர்  தயலையமக்  கசாவலைர்  தருமத.  ரமசா  எனபவர்

அயடையைசாளம்  கசாட்டி  முன  நிறுத்தயைவயர  சத்தயைபிரமசாணம்  சசய்து  முதல்  விசசாரயண

பதயைப்படுகிறது.

3, 4 எதரிகள்  ஆஜரில்  இருந்தசார்கள்.  2 வது  எதரி  ஆஜரில்யலை.  அவரது  தரப்பில்

317 குவிமுச பிரிவின கீழ் மனு தசாக்கல் சசய்யைப்பட்டு அனுமதக்கப்பட்டைது . 1 வது எதரி

இறந்துவிட்டைசார்.

சசாட்சி  மனுவினபபரில்  மீண்டும்  வரவயழைக்கப்பட்டு  எதரிகள்  தரப்பு  குறுக்கு

விசசாரயண 

வழைக்கு  சம்மந்தமசாக  பபசாலிசசார்  எனயனை  விசசாரயண  சசய்தசார்களசா  எனறசால்

விசசாரயண  சசய்தசார்கள்.   எனயனை  பபசாலிசசார்  எங்கு  யவத்து  எப்பபசாது  விசசாரித்தசார்கள்

எனறசால்   சம்பவத்தற்கு  மறுநசாள்  மருத்துவமயனையில்  யவத்து  விசசாரித்தசார்கள்.   அதன



பிறகு பபசாலிசசார் எனயனை எப்பபசாது விசசாரித்தசார்கள் எனறசால் 1 வசாரம் கழித்து வீட்டில் வந்து

விசசாரித்தசார்கள். நசான எனனை படித்துள்பளன எனறசால் படிக்கவில்யலை. எனைக்கு பதத நசாள்

எல்லைசாம் சதரியுமசா எனறசால் நசான அடிப்பட்டை பதத எனபதசால் ஞசாபகம் உள்ளது.  எதரிகள்

வீடும் எனைது வீடும் அருகருபக உள்ளது எனறசால் சரிதசான.  எங்களுக்கும் அவர்களுக்கும்

இயடைபயை  பவலி  பிரச்சயனை  இருந்ததசா  எனறசால்  இல்யலை.   பசாயதயில்  விழுந்து  கடைந்த

எங்கள்  மரத்யத  நசாங்கள்  எடுத்பதசாம்.   பமற்படி  மரம்  எங்களுயடையைது  எனபதற்கசானை

ஆவணம் எதுவும் பபசாலிசசாரிடைம் சகசாடுத்பதசாமசா எனறசால் சகசாடுத்பதசாம்.  எங்கள் மரத்யத

சவட்டியைதற்கு ஏன எதரிகள் பிரச்சயனை சசய்தசார்கள் எனறசால் அவர்கள் பவண்டும் எனபற

பிரச்சயனை  சசய்தசார்கள்.   எதரிகளுக்கம்  எங்களுக்கும்  முனவிபரசாம்  எதுவும்  இல்யலை

எனறசால்  சரிதசான.   அசசா2  ரவிச்சந்தரன  எனைது  அண்ணன  ஆவசார்.   எதரிகளுக்கும்

எங்களுக்கும்  சண்யடை  நடைந்ததசாக  சசசால்லும்  பநரத்தல்  ஊர்க்கசாரர்கள்  வந்துவிட்டைசார்கள்

எனறசால்  சரிதசான.  யைசார்  யைசார்  எனயனை  அடித்தசார்கள்  எனறு  ஊர்க்கசாரர்கள்  சசசால்லிதசான

எனைக்கு சதரியும் எனறசால் சரியைல்லை. யைசார் யைசார் அடித்தசார்கள் எனறு எனைக்பக சதரியும். அதல்

யைசார்  யைசாருக்கு  அடிப்பட்டைது  எனறசால்  எனைக்கும்  என  அண்ணனுக்கும்  அடிப்பட்டைது.

சுந்தரமூர்த்த,  கண்ணன,  மசாரியைப்பன,  பிச்யச  மற்றும்  ரசாபஜந்தரன  ஆகிபயைசார்களுக்கு

வழைக்கு  சம்பவம்  பற்றி  சதரியுமசா  எனறசால்  ஊர்க்கசாரர்கள்  முழுவதும்  கூடி  நினறு

பசார்த்தசார்கள்.   பபசாலிசசார்  சம்பவ  இடைத்தற்கு  வந்தசார்கள்  எனறசால்  நசாங்கள்  பபசான  சசய்த

உடைபனை  சம்பவ  இடைத்தற்கு  வந்துவிட்டைசார்கள்.   பபசாலிசசார்  வந்த  பிறகுதசான  நசாங்கள்

மருத்துவமயனை  சசனபறசாம்  எனறசால்  சரிதசான.  அதன  பிறகு  பபசாலிசசார்  எங்கயள

மருத்துவமயனையில்  வந்து  விசசாரித்தசார்கள்  எனறசால்  சரிதசான.   நசான  சசசானனைவசாறு

எதரிகள் எனயனை தசாக்கவில்யலை எனறசாலும் பவலி பிரச்சயனை கசாரணமசாக எதரிகள் மீது

சபசாய்யைசாக புகசார் அளித்துள்பளசாம் எனறசாலும் சரியைல்லை.  நசானும் என அண்ணனும் பசர்ந்து



எதரிகளுக்கு எதரசாக சபசாய்சசாட்சியைம் அளிக்கிபறன எனறசால் சரியைல்லை.   எனைக்கு ஏற்பட்டை

கசாயைம் எனைது அண்ணன கியள சவட்டியைபபசாது ஏற்பட்டை கசாயைம் எனறசால் சரியைல்லை.

என  முனனைசால்  எதரியின  முனனியலையில்  சசாட்சியைம்  அளிக்கப்பட்டு,  கணினியில்

தட்டைச்சு  சசய்யைப்பட்டு,  படித்துக்கசாட்டைப்பட்டு  சரியைசானைசதனறு  ஏற்கப்பட்டு  யகசயைசாப்பம்

சசய்தசார்.

      ஒப்பம்/- நசா. சிவபழைனி,

மசாவட்டை உரியமயியைல் மற்றும் நீதத்துயற நடுவர், 

தருவியடைமருதூர்.




